1 Odesilatel (jméno, adresa, zemé)

Sender (name, adress,country)
ANDRITZ SAS

Allée de la Garenne - CS80069
FR 36002 Chateauroux Cedex

MEZINARODNi NAKLADNI LIST &. |
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE CMR258821

Tato preprava podléha i pokud bylo ujednano jinak podminkam o pfepravni
smlouvé v mezinarodni silniéni dopravé (CMR)
This carriage is subject not with standing any clause to the contrary, to
the Convention on the Contract for the International Carriage of goods by road (CM

2 Pfijemce (jméno, adresa, zemé)
Consignee (name, adress, country)

Mass Global Energy (Arb) LTD

Erbil Gas POwer Station (EGPS)

IQ Peer Dawoud, Makhmour Street, ERBIL

16 Dopravce (jméno, adresa, zemé)
Carrier (name, adress, country)

3 Misto vykladky zbozi
Place of delivery of the goods
Misto / Place Erbil

Zemé / Country 1Q

17 Dalsi dopravci (jméno, adresa, zemé)
Succassive carrier (name, adress, country) CZ62301951

Logistics Solutions
EGT Express CZ s.r.o. / SRS

4~ MIisto a datum nakladky zbozi

Place and date of taking over the goods

Misto / Place  Velka Bystfice
Zemé / Country CZ

Olomoucka 1001 ! E
Velka Bystfice *

78353 CZ A

18 Vyhrady a poznamky dopravce
Carrier's reservations and observations

5 Pfipojené doklady
Annexed documents

Invoice: 8160138588

IQ 1083 / 9337224

6 Signo a Cisla 7 Pocet kolli
Marks and Nos

4 colli

No. of packages

8 Druh obalu

gas power station equipment & accessories

Method of packing

9 Oznaceni zbozi*)
Nature of the goods

10 Statistické &islo [11 Hr. hmot. v kg 12
Statistical no. Gross weight in kg

Objem v m3
Volume in m3

2278,00

UN ¢&islo Oficialni pojmenovani Bezpecnostni znacky Obalova skupina
UN Number Oficial description Warning label Packing grou
13 Pokyny odesilatele (celni a jiné formality) 19 Ktizi: odesilatel ména / Currency pFijemce
Sender's instructions To be paid by: Sender Consignee
Dopravné
Carriage charges
Slevy - Deductions
Saldo-Balance
Dodat. vylohy
Supplem.Charges
Jiné vylohy
Other charges
Ruzné-Others
Celkem k placeni
Total
14 Dobirka / Reimbursement
15 Pokyny ohledné placeni dopravného 20 Zvlastni ujednani
Instructions as to payment for carriage Special agreements
Vyplacené / Carriage paid
Nevyplacené / Carriage forward
21 Vystaveno v / Estabilished in Velka Bystrice dne / date 24 Zbozi obdrzel Datum
Goods received Date
22 23
dne/on....ccc..oeees 20 i .

Podpis a razitko odesilatele
Signature and stamp of the sender

Podpis a razitko dopravce
Signature and stamp of the carrier

25 SPZ vozidla / tahace
Plate number truck

26 Uzitecné zatizeni
Payload

27 Cislo DZVV
DZW Nr.

Fivésu / navesu
railer / semitrailer
uzite€né zatizeni
Payload

28 Cislo jizdy
Ride Nr.

(Podpis a razitko pfijemce)

(Signature and stamp of the Consignee)

29 Hranicni prechody

Borders Roszke

30 Veskeré pravodni doklady
All attached documents

31 Rizné
Others

Potvrzeni o odevzani celniho tranzitniho dokladu:
Customs transit document transfer confirmation:




